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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,810, 27 ta' Jannar, 1981 
Taqsima A 

MALTA 

ATT Nru. IV ta' 1·1981 

ATT maħruġ b'liġi mill-Parlament 
ta' Malta. 

A TT biex ikompli jemenda }·Ordi.nanza 
d'war il-Provvista ta' I·Hma Kap. 36. 

ACT Ne. IV of 1981 

AN ACT enacted by the Parliament 
of Malta. 

AN ACT further to amend the Water 
Supply Ordinance, Capo 36. 
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Tito!u fil-qosor. 

Emenda ta' 
l-artikolu 10 
tal-liġi 
prinċipa li, 

Emenda ta' 
l-art' kolu 11 
tal-liġi 
prinċ.paJi. 

(L.S.) 

Nagħti l-kunsens tiegħi. 

ANTON BUTTIGIEG 

President 

27 ta' Jannar. 1981 

ATT Nru. IV ta' 1·1981 

ATT biex ikompli jemenda l-Ordinanza dwar il-Provvista ta' l-Ilma, 
Kap. 36. 

IL-PRESIDENT, bil-parir li l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqgħa f'dan il-Parlament, li bi-awtorita ta' l-istess, ħareġ b'liġi dan 
li ġej:-

1. Dan l-Att jista' jissejjaħ l-Att ta' l-198 I li jemenda l-Ordinanza 
dwar il-Provvista ta' l-Ilma, u għandu jinqara u jiftiehem ħaġa waħda 
ma' l-Ordinanza dwar il-Provvista ta' l-Ilma, hawnhekk iżjed 'il qud­
diem imsejħa "il·liġi prinċipali". 

2. L-artikolu 10 tal-liġi prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej: 
(a) minflok il-kliem "tliet gal1uni" għandhom jidħlu l-kliem 

ħmistax-il litru", u 
(b) il-kliem minn "skond ir-rapport" sa "dawk is-sitt xhur 

kollha" għandhom jitħassru. 

3. Fl-artikolu 11 tal-liġi prinċipali, minflok il-kelma "gallun" 
għandha tidħol il-kelma "litru". 

Mgħoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 458 tas--26 ta' Jannar, 1981. 

C. MIFSUD 

Skrivan tal·Kamra tad-Deputati 

C.AGIUS 

Speaker 
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I assent. 

ANTON BUTTIGIEG 

President 

27th January, 1981 

ACT No. IV of 1981 

AN ACT further to amend the Water Supply Ordinance, Capo 36. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assemb1ed, and by the authority of the same, as follows:-

l. This Act may be cited as the Water Supp1y (Amendment) Act, Short title. 
1981, and shall be read and construed as one with the Water Supply 
Ordinance, hereinafter referred to as "the principal law". 

2. Section 10 of the principal law shall be amended as follows: 
(a) for the words "three gallons" there shall be substituted 

the words "fifteen litres", and 
(b) the words from "ca1culated on" to "the whole of the half­

year" shall be de1eted. 

3. In section li of the principallaw, for the word "gallons" there 
shall be substituted the word "Iitres". 

Amendment of 
secti'on 10 
of the 
principallaw. 

Amendment of 
section 11 
of the 
principallaw. 

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 458 of the 26th January, 1981. 

C. MIFSUD 

Clerk to the House of Representatives 

C.AGrus 
Speaker 
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